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See the notice on TED website

534181-2026 - Hange
Poola – Tarkvara rakendusteenused – Zakup, wdrożenie oraz utrzymanie rozwiązań 
zwiększających poziom cyberbezpieczeństwa, obejmujących systemy IPS, IDS, NDR, PAM, 
menedżer haseł, skaner podatności oraz rozwiązanie do analizy powłamaniowej
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Główny Inspektorat Sanitarny
E-posti aadress: zamowienia@sanepid.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup, wdrożenie oraz utrzymanie rozwiązań zwiększających poziom 
cyberbezpieczeństwa, obejmujących systemy IPS, IDS, NDR, PAM, menedżer haseł, skaner 
podatności oraz rozwiązanie do analizy powłamaniowej
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia został podzielony na siedem części: 1) Część I – Zakup i 
wdrożenie oprogramowania typu IPS (Intrusion Prevention System) – systemu do wykrywania 
i blokowania ataków w czasie rzeczywistym. 2) Część II – Zakup i wdrożenie oprogramowania 
typu IDS (Intrusion Detection System) – systemu bezpieczeństwa sieciowego do wykrywania 
włamań, monitorowania ruchu sieciowego, analizy i poszukiwaniu znanych zagrożeń, 
podejrzanych aktywności lub anomalii. 3) Część III – Zakup i wdrożenie oprogramowania do 
analizy powłamaniowej – systemu do aktywnego testowania zabezpieczeń systemów 
komputerowych, sieciowych lub aplikacji w celu zidentyfikowania słabych punktów, które 
mogłyby zostać wykorzystane przez niepowołane osoby do nieautoryzowanego dostępu lub 
ataku. 4) Część IV – Zakup i wdrożenie oprogramowania centralnego menadżera haseł – 
systemu wspomagającego zarządzanie i bezpieczne przechowywanie oraz przekazywanie 
haseł wraz z usługą wsparcia technicznego. 5) Część V – Zakup i wdrożenie oprogramowania 
typu PAM (Privileged Access Management) – oprogramowania do zarządzania dostępem 
uprzywilejowanym wraz z usługą wsparcia technicznego. 6) Część VI – Zakup i wdrożenie 
oprogramowania do skanera podatności – narzędzia do automatycznego wykrywania 
podatności w infrastrukturze teleinformatycznej wraz z usługą wsparcia technicznego. 7) 
Część VII – Zakup i wdrożenie oprogramowania typu NDR (Network Detection and Response) 
– oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na zagrożenia wraz z usługą wsparcia 
technicznego.
Menetluse tunnus: 8f5c05d4-6a14-4a51-8278-08ffd8b13a7a
Sisemine tunnus: 17/2026/P
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/534181-2026
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Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Targowa 65 Warszawa 03-729
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 03-729
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: INFORMACJE DODATKOWE 1. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. 
2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych: 1) zakres i przedmiot części 
zamówienia zostały opisane w rozdz. 4 ust. 1 SWZ, 2) Wykonawca może złożyć oferty 
częściowe na dowolną liczbę części zamówienia, 3) Zamawiający nie określa maksymalnej 
liczby części, na które zamówienie może zostać udzielone temu samemu Wykonawcy, 4) 
wszelkie zapisy SWZ odnoszą się analogicznie do części zamówienia i do ofert częściowych, 
z zastrzeżeniem wyjątków przewidzianych w SWZ (tzn. jeśli zapis SWZ nie stanowi inaczej, 
odnosi się on analogicznie do wszystkich części zamówienia). 3. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych w rozumieniu art. 92 ust. 1 ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie 
przewiduje zawarcia umowy ramowej, o której mowa w art. 311 - 315 ustawy Pzp. 5. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 7 ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości ani wymogu odbycia wizji 
lokalnej lub sprawdzenia przez Wykonawców dokumentów niezbędnych do realizacji 
zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, o których mowa w art. 131 ust. 2 
ustawy Pzp. 7. Rozliczenia pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą będą prowadzone w 
PLN. Zamawiający nie przewiduje rozliczania w walutach obcych. 8. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 9. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227 - 238 ustawy Pzp. 10. 
Zamawiający nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań. 11. Zamawiający nie przewiduje wymogu ani możliwości złożenia ofert w postaci 
katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji 
określonej w art. 93 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 
13. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 14. Ilekroć w treści SWZ przedmiot zamówienia został 
opisany przez wskazanie znaków towarowych, patentów lub pochodzenia, źródła lub 
szczególnego procesu, Zamawiający dopuszcza zaoferowanie przez Wykonawcę rozwiązania 
równoważnego. 15. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne do 
opisywanych przez Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, że oferowany przez niego 
przedmiot zamówienia spełnia wymagania określone w Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej 
„OPZ”) – załącznik nr 1 do SWZ. Równoważność pod względem parametrów technicznych, 
użytkowych lub eksploatacyjnych ma w szczególności zapewnić uzyskanie parametrów nie 
gorszych od przyjętych przez Zamawiającego. Równoważność dotycząca niniejszego 
przedmiotu zamówienia opisana została szczegółowo w OPZ. 16. Zamawiający zgodnie z art. 
95 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę jednej 
osoby, pełniącej obowiązki koordynatora umowy, wykonującej czynności administracyjno-
organizacyjne przy realizacji Umowy. 17. Przedmiot zamówienia realizowany jest na rzecz 
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Głównego Inspektoratu Sanitarnego oraz jednostek podległych, tj. Granicznej Stacji Sanitarno-
Epidemiologicznej w Dorohusku, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Elblągu, 
Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Gdyni, Granicznej Stacji Sanitarno-
Epidemiologicznej w Hrebennem, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w 
Koroszczynie, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Przemyślu, Granicznej Stacji 
Sanitarno-Epidemiologicznej w Suwałkach, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w 
Szczecinie, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Warszawie. 18. Przedmiot 
zamówienia realizowany jest w ramach projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej 
cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 
Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 7
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 7

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich 
złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ, Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego 
przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego 
przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich 
złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z 
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Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 
oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na 
wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu 
wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 
b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz postawy wykluczenia wskazanej 
w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 833/2014. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego 
przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: 1) JEDZ 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
3) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. 
Oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
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przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego to tej 
samej grupy kapitałowej.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na 
wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu 
wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na 
wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu 
wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał 
następujących podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Pankrot: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający będzie żądał następujących podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. 
Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
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wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I – Zakup i wdrożenie oprogramowania typu IPS (Intrusion Prevention System) 
– systemu do wykrywania i blokowania ataków w czasie rzeczywistym
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II – Zakup i wdrożenie oprogramowania typu IDS (Intrusion Detection System) 
– systemu bezpieczeństwa sieciowego do wykrywania włamań, monitorowania ruchu 
sieciowego, analizy i poszukiwaniu znanych zagrożeń, podejrzanych aktywności lub anomalii
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część II

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
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ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III – Zakup i wdrożenie oprogramowania do analizy powłamaniowej – systemu 
do aktywnego testowania zabezpieczeń systemów komputerowych, sieciowych lub aplikacji w 
celu zidentyfikowania słabych punktów, które mogłyby zostać wykorzystane przez 
niepowołane osoby do nieautoryzowanego dostępu lub ataku
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część III

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details


534181-2026 Page 11/22

5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część IV – Zakup i wdrożenie oprogramowania centralnego menadżera haseł – 
systemu wspomagającego zarządzanie i bezpieczne przechowywanie oraz przekazywanie 
haseł wraz z usługą wsparcia technicznego
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część IV

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część V – Zakup i wdrożenie oprogramowania typu PAM (Privileged Access 
Management) – oprogramowania do zarządzania dostępem uprzywilejowanym wraz z usługą 
wsparcia technicznego
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część V

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)
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Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część VI – Zakup i wdrożenie oprogramowania do skanera podatności – narzędzia 
do automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze teleinformatycznej wraz z usługą 
wsparcia technicznego
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część VI

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).



534181-2026 Page 18/22

Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część VII – Zakup i wdrożenie oprogramowania typu NDR (Network Detection and 
Response) – oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na zagrożenia wraz z 
usługą wsparcia technicznego
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik nr 
2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III, załącznik nr 2d do SWZ – 
dla Części IV, załącznik nr 2e do SWZ – dla Części V, załącznik nr 2f do SWZ – dla Części VI, 
załącznik nr 2g do SWZ – dla Części VII), Opisie przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do 
SWZ).
Sisemine tunnus: 17/2026/P - część VII

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48517000 IT-
tarkvarapakett

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 141 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, przeprowadził co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 50 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów z zakresu wykrywania zagrożeń)

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami, którzy 
będą realizować przedmiot zamówienia: co najmniej 2 osoby, w tym: inżynier wdrożeniowy – 1 
osoba, architekt systemu – 1 osoba. Co najmniej jedna z dwóch osób oddelegowanych do 
realizacji zamówienia posiada aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE 
(Palo Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważny (może to być 
certyfikat innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco 
Certified Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp. lub certyfikat 
producenta oprogramowania).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100%, szczegółowy opis w SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Sanitarny

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Główny Inspektorat Sanitarny
Registreerimisnumber: 5252147194
Postiaadress: Targowa 65 Warszawa
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 03-729
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@sanepid.gov.pl
Telefon: 22 345 33 00
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/gis/glowny-inspektorat-sanitarny

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/309746/notice/public/details
mailto:zamowienia@sanepid.gov.pl
https://www.gov.pl/web/gis/glowny-inspektorat-sanitarny
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Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://gis.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://gis.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9b84837f-7180-45c3-9442-dba75dc301a4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/07/2026 13:41:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 534181-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026

https://gis.ezamawiajacy.pl/
https://gis.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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